Ho AV‘ET ‘Adjectives

TY\[ adjectives describe the characteristics_of :am mdréte-6
abstfct existence — they can function etibs quithie hg Y, :
verb; they can form duplicatiye E% 4 i étolre
nouns they modify; t ol _ad adve ey —can go with helping
e H@ n—-or status. In other words, Vietnamese
i ¢ fhe-ste s after the noun.
adjective positions of adjectives

cardinal numbers as adjectives adjective formations
types of adjectives adjective + adjective
impartial adjectives adjecti A ®
partial adjectives + Vi@rb
Ho ad: b

comparison with adjectives
positive co

C




I. Téng Quat — Genera) NAM
Vietnamese a ' ard St b et
: .

describe the nature of any
bte| or-al ice 8 can modify themselves,

¥, $liape, and condition, or state of mind.
;3 Adjectives describe quality:

Can nha nay mdi. ‘This house is new.’ E ‘
Ong Nam la nguoi tot. “Mr. Nam is a good m XNA °
0c ngodi. ‘In the

Trong lopdie ¢ >
1 S -born Vietnamese students.’
© vide # tien lam. ‘He makes little money.’
In’%‘ A

djectives describe color:
T6i thich chiec xe x:
Na 3y dorma

NE?

¥ Adjectives describe condition: ‘
Day la khu nguoi gia. ‘This area is for elderly people.’
Dadn nghéo bao gio ciing kho. ‘Poor le e
;3 Adjectives desggib :
i 3 ad people view things sadly.’
T my B iske eticulous.’

hi Dinh Tr Lam Tinh

ﬂs ¥ Ay refers to anyone or anything that is mentioned, meaning ‘that’. It is

widely used by speakers in North Vietnam.

Nguoi dy la ai vd@y? ‘Who is that person?’
— Toi khong biét nguoi dy. ‘1 donWTN e




in place of do:

..A; ) (14 v’iv‘ Tt don |t inecd
i 7 thia ‘ ey 1
yi-daya aj A~ WAOT there?” = Nguoi do la ai?
@ And-derrcho day lam gi? “What do you go to that place for?’

Cdi ddy may cdt ché nao? “Where did you hide it?”

¥ Do ‘there, that” widely used in the Central and in the South: ET
Noi dé cé nhiéu canh dep. “That area has many la s M

Newoi @6 thuong hoi vé chi. “Thagpe gtnﬂ "
* Kia ‘there, r @N i s ¥or people, kia is less
1

[y cnong. ‘One day you will go with your hus
to. ‘That house e

VL youldomg

*hha kia la cua mot quan
Tén kia lam gi dvung day/dg 2~

Ay qud cii can phdi thay. “This one is too old and needs to be replaced.’
Noi nay rat tot cho viéc buon ban. ‘This place is very good for business.’

For time, nay is widely used to specify an event or remarkajille E ‘
chronological landmark, meaning ‘this very ...”: °

ngay nay nam xua ‘long time a
1t Wome tlian nay. ‘“Work

tuan nay ‘this very w g
Tmﬂ“ |
ﬂ!ﬂ
-

one’ mostly for time expression, for p.

Hom no t6i gap anh ay. Omeda)tha :
Nam no_vie 'ﬁ!‘. At mtyg. “One ydar thiskegion suffered losses of crops.’
ﬁ . hers was one person who looked for you.’

*. H‘m { nu’a/ ‘Stop nagging please!’
@ #kia mot ng em di lay chong. ‘Some day you will be gone with your
husband.’
Durng nui nay trong nui ng. ‘Standing on one mountain looking at anothe NET
mountain.’ (a Vietnamese proverb meaning Grass is greener oxgr t hiM
# e

1. 86 Thir Ty Lam Tinh Tir — Adjgct T|
Please review iﬁ c*d@ﬁ infling ordinal numbers.
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;. || '! N\ thit nhat1*  thir nhi/hai-2""  thir ba-3" thir tw—4"
thit nam-5"  thir sau—6" thir bay 1™ thir tam—8™
thir chin—9™ thir muwoi—10"  thir muwoi mot—11" thir mygi hei—E&"
thir muoi ba—13"  thir muwoi bon—14"  thir my ikt

thir chin muwoi—90™  thir chin j
h

thir mot tram [¢ 16 102"

1 | "avR T cua chung toi vao thang tam.
edding anniversary in August.’
(/% 151 ky niem nam thie 187 ngay thanh lgp £8ng ty.
the 187" anniversary of the compan N : 0

A. Tinh Ttr Péc Lap — Impartial Adjectives

Impartial adjectives are those which cannot st
level: equality, comparative or superlati
of this type are: chinh,_co n

.®™My key job is cooking.’
at cua ong ba. ‘He is the sole child of the-go
( tien dée mua nha moi. e enough ngngy t
house.’ N D

Chiéc nhan kim
: ik 1 :
: ; 3 ) .
Patyid] adjeettves are those which are capable of forming all three levels of
mparison and can function as verbs. Most adjectives are of this type.
Xe mdi ém qua. ‘New cars are very quiet.’
Con tho thi nhanh; con rua thi chd@m. ‘A rabbit is quick; a tugle isgglo
Nguoi nay giau thi ciing co ké khac gia isfong s o
another one might be richer.’ ﬁ
. : aRi jectives




TINHHOA

emi-partial adjectives are those
types above. They can finefi

comparisQn c fnett grbs“adr be capable of forming
HEIOR

S i adjectives that can function as a verb: hodn toan ‘complete,

t Thuong ‘ordinary, economic, plain’ 16i da ‘maximum’ 67 thiéu ‘minimum’

@ Mot con nguoi hoan toan! “What a perfect person!’

Chiéc xe thwong thi khéng mdc ldm. *An economy car is not expengive T
Cdi nay thwong ldm. “This dress is plain.’

Ning sudt toi da ciia mdy “th ym I’%‘N .

Ndng luc toi thig C r’ @miftmum skills’

nPither function as a verb nor be capab
C is uo1 ‘last, final’ dau ‘initial’ khong ‘empty’

by lan cudi. “This i M
r 9
Db l aD

nhitng buéc dau cia
: |, 'l; || N ac Biét — Special Adjectives
Vietnamese has a few special adjectives used for specific things.
: Adjectives referring to colors: ‘
¢ den ‘black’: bo dom den > bo hong ‘black-
\ 4 '

cho muc “black dog’, ga den > ga qua

S
cn’
mun ‘black cat’ muyc den > tQ Ohidesqi }
horse’ nuQ; W/ ﬁ( i and sexy dark skin’ rang
ﬂ bl 6¢ den > téc huyén “black hair’ s6_den—>
) Mui lu t ] 2 g

s the last time.’

e"toc den > toc xanh ‘youth’ (as in Cgnbngukot1p

4
A

g I ang—>g tii tuyét ‘polar bear’ phdn bac “ill fate’

K A kim “fair hair’ > toc bac ‘white hair’ chdao khong >
@ b frUing ‘rice porridge’ trdng tay ‘to lose one’s shirt” hai ban tay trang start
from scratch’
¢ do ‘red’ dau do > dau huyét ‘red beans’ sen dé > sen hong ‘aed T
lotus’ van do > van hén ‘fluke’ moi do > moi son ipsil 71 @0 ]

hong > md ddo ‘rosy cheeks’ do au
‘glowing red’ do ruc ‘burn:'i 00 i od’
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erh andjif s‘:.. :'-.‘*« f-modif e
@ I| || I! N\k he ‘pure’ used for yellow: vang khe ‘pure yellow’
¢ nhdch ‘tasteless’ lat nhach ‘tastelessly bland’ [ang nhdch ‘tastelessly

nonsensical’ dai nhdch ‘very elastic’
4 om ‘close in’ 101 om ‘pitch-dark’ cdn phon

!\'ﬂ

w Adjectives of opposite m
compound noun :
ﬁ ao am ‘sweater’
I ‘ ‘sweater’
IV. Cac Dang Tinh Tw — F: . A

;. |, U A7 Tinh Ty Pon — Simple Adjectives
Simple adjectives are structurally made of one simple term, such as buon
‘sad’ vui ‘joyful’ giau ‘rich’ ngheo ‘poor’ sang ‘bnght 16i ‘dark’ nham 1 E
‘slippery’ hay ‘interesting’ do' ‘dull, boring, tasteless’, w
melody’ nhitng ngay vui qua mau h
ngheo cua xd hoi Ll

th class of I‘ICh people

l . Ly . -
.‘ g -Ghep — Formation of Compound Adjectives
@ a. —Tinh tr + tinh tor — Adjective + adjective
The first way to form a compound adjective is using two adjectives.
However there are some points that need learners’ attention:
Compound adjectives for single tdeas w1th M
doi ‘hungry’ +khat thlrsty >d i
Luc nao cung c eople




'i nang §a
eC. ‘Nam is very enthusiastic in his work.’

N und adjectives for single ideas with the second adjective lead:
dau ‘hurt’ (bodily cause) + kho0 ‘mental suffering’ > dau kho ‘miserable’
Ong Ba la mot nguoi dau kho. ‘Mr. Ba is a miserable person.’ N ‘

h anh toe — Adjective + noun
tot ‘good’ + 50 ‘fate’ > tot sO ‘lugk

©ThIE

1th handsome men.’
xau ‘ugly’ + nét ‘personality’ > xdu nét ‘naughty’

Nguoi gi ma xdu nét hét ché néi. “What a naughty person!” E ‘
c. Tinh tr + déng tr — Adjective + verb TNAM ®
test@ble

dang ‘worthy’ + ghét ‘to hate’
Cai diéu bg di

T

Cdnh dong tuyét tring

FSAA i
fac->=b1et dicu ‘thoughtful’
ung nguoi biét diéu. ‘Mr.&Mrs. Tam are thoughtful. ’

CO ‘to have’ + loi “profit’ > ¢0 loi “profitable’
Hay lam viéc gi ¢d lgi. ‘Do anything profitable.’

thwong ‘to love’ + tdm ‘the heart’ > thuong tam ‘heart-breaking’
Do la mot cau chuyén thwong tdm. ‘That’s a i SN’ ®
d. Danh tir + danh toe gaou U

danh Hﬂ P - :
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Note: Although den/rRia Arfa 14 jdar ! gﬁ inh ‘drive
a nail-A after cay 1 eplackitdinh thép ‘steel nails’.
‘stone=s4stif da ‘unshakable’
101 cO y chi sat da moi can dam dau tranh. ‘Only those who
have an unshakable will would be ready to struggle for their cause.’
C. Tinh Tt Pac Ngir — Locutionary Adjectives E ‘
Locutions are comprised of exceptional expressa cillasillic o
derivatives, and idioms:
a. Tinh tehog-FAJ, A
ival n atural adjectives:

ikh m

!“’%" t 0t y don gidn ‘simple adjectival idea’ ¥ietn
handful of simple adjectival ideas: A Ddmen dje gty 6

k i G %

it becomes a derivative: rdat chung chung ‘very vague, imprecise, ambiguous’
Dién gid chi néi chung chung chir khéng néi cu thé vg va | .
“The presenter did not discuss anything speci icitl

of issues.’
% Tinh @A ar mmon nouns are used
] am. “That guy very child.” ( He is very childis
!/ “Monkey thing!” (You monkey! You dirty Jog! You skiink!

NOo khi lam. ‘He very moal
Lii do chg-tom. ¢

w Tinh tur hod la y ghép ‘phrasal adjectivals idea’
Structurally, when a phrase modifies another noun, it becomes adjectival.
Sometimes constiuents in such a phrase need hyphens though the hyphegns e N
\ r .
3 Tao Thdo “Céo Cao (pinyin)’, gue of tiifec¥ind¥ it rec W inglo h istory,
king of Wei, noted T t n.Me ight have been from
Mis; N ﬂ
‘ ‘ Cam Nang Ngi» Phap Tiéng Viét ¢ g, Tam — 1@@




not Customarily used:
tinh than quoc gi

i gya @ ' - (i i N‘
% ong-thanh-cong-nhdt ‘the most-likely-to-succeed
@ Person’ > nguoi co trién vong thanh cong nhat
b. Twr diép &m — Derivatives
Please review Chapter 11, Section IV for the formation of derivgiiv
are some examples of adjectivals as derivatives: ®
] ghtl fa SS
1 ng®manner’

givong ‘to air’ > vé mdt giu
khinh “disgu ] i
} ﬁ ( nghe. ‘The breathless voice is reall
nd@s#nd
ﬂ hity

en linh tinh lang tang ‘All matters efrifial ijnport
c. Thanh ngir -

: ef gdd enjoy ele 113, most of which can
H‘@ dudrdat ‘story of up in the sky down on earth’ (idle talk)

U4 ﬂf 1ot v, Y .
; || I! N hety” manh la mot nghé dé hdi ra tién. ‘Trickery affairs is a job that
make,s easy money.’
Viec dy dé nhw tré ban tay. ‘That job is easy to do like turning my hand
upside down.’ (That job is just a piece of cake.) M
: ]
THNA
je

V. Nhiém Vucuaa Tinh T i [

As state in} i ves have two main
il s W e eneral or nouns in particular the
modify ny intentions or visualizing images of subj

S.
A. M6 Ta Danh Tl — Describing-Nt

{Hong: o ‘yellow lotus in the lake’

Twoi, vang, do ndt are adjectives describing the nouns dod hong, bong
sen, nha tranh. E

B. Tinh Ttr Lam Déng Tir — Verbali
This is special about Vietaame

S s
as true verbs Hﬂ n,
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" ARATH g. Ly rat n
woC sOng nguot dan that khé cue. ‘People’s life is very destitute.
Thudc men & day rat thiéu. ‘Medicine is scant here.’

Nguy kich “critical’, khé cuwc “destitude’ and thiéu ‘scant’ are adjecti T
describing the condition of the subjects: bénh tinh ‘illnes O@sO
thuéc men ‘medicine’. TNA
2. Tinh Tw w sidh
H“ bl describing the development of th
subfct mg@

N sotd Hevalon ol % ng do strength, force’ Ong toi ‘my grandpa’.
@ . Tinh Ttr M6 Ta Hanh Pong — Adjectives for Action
Adjectives are capable of replacing the main verbs for the description of ET
actions:
Ba ay rat hoat bat. ‘She is very expresswe N
Ong dy rdt nhtet tinh. ‘He is T
oc tin d G ce turned pale

i— Adjectlves for Status

@ m . Tinh T & Thé Bi Dong — Adjective In Passive Voice
As an adjective is capable of making itself a verb, it can be structured in
passwe form as well. Slmply add bl an unfavorable passive ve erﬁ




© | Cong viéc tudn nay bi chdm lg .I

@ I| || 5 N} letnamese adjectives, as a rule, follow the nouns or noun phrases they
modify. However, they often precede adjectives as well. T
AMN
L

A. Tinh tir Pirng Sau Danh T — Adjectives
idefoa dy cao ‘tall

Most Vietnamese adjectives followy
cdi bang den ‘black o3 0 7
tree’ cAn-ha i ~ @ h C ‘happy family’ nguwoi me
= :

ong ‘naughty child’ ong ldo mu_log,s

i Ak
@ T BDirng Trwdc Danh Tir — Adjectives Stand before Nouns
Although their traditional position is final, adjectives sometimes occur
initially. Most adjectives of this type are of goc Han ‘Sino-orginals’. Segondii,
in poetry, inversion is widely applied to describe feeli 118 ool
1. Theo Cach Cua Tiéng Hag -4 E ‘
0 2
tir dién ‘Vietnamese dictionary’

N

§7L<bccupational” hog si “‘artist’ kich si ‘theatrical actor’ nghé si

erforming artist’ bdc sT ‘doctor’ y sT ‘medical doctor’ nha si ‘dentist’ dwgc ST
‘pharmacist’ van si ‘writer’; I ‘

¢ Sw ‘professional’ cong trinh su ‘project mastermi 6 m

kién truc sw ‘architect’ muc sw ‘minister’ nh
% Doctrines are 1“01“
200 ‘ mt '

e ia tw ban > tw ban ludn ‘Das Kapita
ha kinh té > kinh té gia ‘econgmic expertjdcopomis

rammar Handbook ¢ Chapter Eight —



TNAMNET

© | ca nhdn chu nghia ‘individualism;—&8r%ay dav
mallsi 'iu’ 0. C/1 P
H( A f f £ SOG b W RN i
m 1 ong ), Iyitiot ltot—can function as an adjective and its initial
Khéng thdy déi mdy lam nén. *Without teacher one can hardly learn.’
Khéng ai dai chi dang di buon. ‘No one shows you his tricks.’ ’ ‘
2. DPao Ngir - Inverted Order N
In addition to the Hdan style, inve r dN .
used by writers or poets fogli i
Tve order < Regular order’
nh. < To liéu buéng manh lo tho
N

@ ﬂ This way, an adjective precedes the noun it modifies and the function of
the phrase varies accordingly: T
doi com ‘foodhungry’ khdt mau ‘bloodthirsty’ khat tinh, ‘logethiisty’ N
tién ngheo bac ‘Job’s turkey poor’ no com i 4 Tﬁ% L]
i nsife)

o “ranking official, big frog’ , diflRar
Anh ay iﬁ J - looks like a longtime
© In‘& (8t lon trong chinh quyén ‘big frogs in A 5T
T "

wredning significantly.
— progressively or

ri Caa Mot Tinh T — Position of One Adjective

Chi Lién mua nha mai. ‘Ms. Lién bought a new house.’ (adjective)
Chi Lién moi mua nha. ‘Ms. Lién has just bought a house.”  (adyer N
r
e
1

b}

Anh Lam dwoc s6 tét. “Lam got a good number I
Anh Ldm tot so. ‘Lam was bornavitigga n.’ S
Mt ¢6 Ba téq‘ HO il (adjective)
‘ \t l Ca&m Nang Ngi Phap Tiéng Viét ¢ G, Tam — 1@@




C6 Ba mat tdi.

n‘- hr more appear in a sentence, their positions should

pgical” order:
nam ‘five’ (quantifier)
con cho ‘dog’ (noun with a classifier) T
cho con ‘little pups’ (size)
dé thwong “cute’ ( N A ¢
Nam con cho con d :tcgm . WFivg c tle pups just
T imet e’ H

an i “; at.the-tnar e}entrance” . .
@ gia mu ngheo tot bung song o dau cho viea mat hom qua. ‘The
poor, kind-hearted, blind old man at ... just passed away last night.’
As the examples give hints, there should be no commas between the T
adjectives and there is no conjunction va ‘and’ before the last adigctifiie. M N
L
VII. So Sanh véi TingTi E%-nfm os
Comparj olal lﬁe i imilaries and differences
i 1 ﬁ riStics, of the two said equal existencgs-.o
amdhg Bter 1 X i
aninfal “Wi1 ¢

ences, such as human with human, thingsjwit ng
animal, etc. There are three ms Dy comparison

comparative and superlative.

@ bcing, nhu, cing nhw, nhu nhau. T
g Bil"ng ‘equal’ There are many ways to compare two e N
existences using bang after the adjective: [ ]
¢ Bang is in the middlg ﬁm

acFadden Ave is as long




_‘.
and Edinger Ave are of the same length.’ E ‘
Can nha nay va can nha kia rong bang nh

are (equally) large.’
Chi Ba va chi Chin
he ht.3

.. nhu:

¢ Ciing béng or ciing ... bing ‘as _(adjective) as’ (hterally) ‘
Sinh vién A giéi ciing bang sinh vién B. ‘Student A j odM
L

student B.’

expensiv

ﬂlarly, cii

cing ... nhu:

!\'ﬂ

Nhuw and nhw nhau ‘as’ T
In conversation, nAur is simply used in positiv: r&;M ®
two actors are paired with a conjuncti 1 i ;
Ong Chin ng‘H h r. Nam.’

Ca&m Nang Ngi Phap Tiéng Viét ¢ { am| —
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Xe nay gia 25 ngan, vay né (mdc) bang gid xe kia. ‘Thls car costs 25, OOO
then it is equal to that one. (This car costs $25,000 — as expensive as that one.’

2. So Sanh Khéng Bang -
¥ Add khong before the

Dwo‘ng MH
© e.

Chi Ba khong cao bang chi
E E nhir nhau or bang nhau : .
Possible:  Hai con duwong ndy khong dai bang nhau.
Preferable: Hai con d‘u’O’ng nay dai khong ban
Possible:

( ; i

Hai can nha nay kho
Preferable: Hai canghg

mterestlng as that one.’
Con duan 0

;. || l! N Vhen two existences are compared, one may be greater or lesser in size,
shape, or quality. Terms for this type are hon, it ... hon, kha, kém, or thua
following the adjectives or nouns for the degree of comparison. NE
 § Hon “-er’ ... than, more ... than, more thap’
comparative forrn T
Nha toi x ﬂ@ h his.” (adjective)

©TWN




N VIR arhem qua doi A hon doi B hai-mot. ‘In the match
csterday Team A won Team B by two-one.” (verb)
@ ﬂ Doi A gioi hon doi B. ‘Team A is better than team B.’ (adjective)
% Jt ... hon “less ... than’ is used in comparison of dgree:
T6i thdy it mét hon truc. ‘1 feel less tired than before.” N
Ngay 1é Ta On it long trong hon 1é Pigedvd sﬁ 9
=

celebration is less ceremonial th:

Y Kém ‘less’ demive i is“adjective refers to
i ir Being compared, used with ~on and/o

desértbea lesser level of degree or quality:
Hoc sinh nay thua kém hoc sinh kia vé nhiéu mat. “This student is

weaker than that one in many aspects.’
Néu khéng cé chién tranh, Viét Nam gio ndy khong thua kém-ggc
nude trong ving Péng Nam A. ‘Had Viet Ntﬁm .
wouldn’t have been inferior to othersgouffii s outlfgas 1
¢ In another ¢ p V] S m surement:
G ) our years younger than her husband.’

Student A is still weak (in comparison with.mostig s
, academically.) |

Bai viet nay kém bai truoc.

7 di. ‘Mygrandpa’s health is deteriorating.’
Vo \Dudi“ee ‘Cao gao kém. ‘Earning a living is getting harder.’
uy gia ong dy van khong kém hang hdi. ‘Despite his old age, his

enthusiasm is not lessening.’
% Thua ‘less’; like kém, thua is derived from ‘suffering losgg to
something less in size or value. However, ké ﬁrh ®

cannot thua cannot replace ké
Ong dy thya/leém t @A re ouftger than I’




For negation, add khong dwoc before kha + lcfm."

Tinh hinh chinh tri tai do khong dwo: i

g es have a big difference
nhiéu is applied. This is for pogiti

o1 A gioi hon ddi B nhiéu. “Team A is
Ong ay tich cuc hon_mivkni

] doi A xa. ‘Team A is far (much) worse than team A.’
Bai nay kho hon bai kia xa. ‘This lesson is far harder than of that one.’

C. So Sanh Nhat - Superlative Comparison NET
In superlative comparison, there are quite a fe cll a hM
ca, hon hét, chét, bét, ... They foll i WA ]
e Nhit ‘gos iﬁ w gi#ér 7hat ‘first’ is used to
i t ers — in general

t thé gioi. ‘Mount Everest is the hig

TIN

dt when indicating something that most occupies one, nhdt occurs at
the end of a sentence, and the object occurs initially.

Ngueoi nao anh kinh phuc nhét? “Who do you adore most?” ‘
O dau la thich nhdt? “Where can we enjoy livin 2
Nhac tién chién Viét Nam la loajuh : e L
music is the best.’
And the ‘ ct“ﬁ . b iRt sentence pattern 6:
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TINAFO

iéu do lam téi lo lang nhdt. ©
Duoc chong th

Trong ba anh em né, Tam la hién hon cd. ‘Among his brothers and

sisters, Tam is the most virtuous.’
Trong so ban be, Tinh co tién nhiéu hon cd. N
]

Many people do invert the order:

5y

Trong so ban be, Tinh co nhigy 4
has the most y. A{
'3%" 0 ilar t
a%l e g compared, and they can be used in
rong so cac truyén co Viét Nam, tigsefiThiéy Phy
cam dong hon het., Amotig Vietmahcdernedend S
ed Woma; y

i K ~Ndmis Hie fall.’
@ me grammarians claim that phrases like cuc ky, vo cung, tuyét voi are
also used in superlative form. Actually, these are purely adverbs.
Tuéi éng dy Ién hon ba lan tuéi t6i. *His age is three times more than gaine E
D6 la mot che do cwe ky da man va tan bao. “u t .
amloli ¢

brutal and savage regime.’
Do la nhitng dong gén, se are

absolu re@ofls.cab 280 ind®
Tiﬂ;ﬂr 4 cua bét cir ai. ‘His ideas are stran
n J
hung cong viéc vo cung binh thugrgcd %0 ‘
‘Extremely ordinary works-sn & yerikick Jimdpy

-7 if t—Fiat 1s the poorest quality goods.’
b loi-h hat is the bottom quality goods.” (That’s the
worse quality product.’
N6 hoc quad do. Thang nao no ciing dung chdt bet. ‘He studies very
poorly. H~is class work scores are ranked the~least in his class.’
Vi vao tré nén no chi tim dwoc mot choé o han ;
he came late, he could find one vacant segi+4 : ]
See trang tir ‘ﬁ@rﬁ
‘ \N’ Cam Nang Ngi» Phap Tiéng Viét ¢ g, Tam — 1@@
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¢ tybes-6f-adjectives and use them.
cy and for writing practice.

thu tu lam tinh tr cach thanh lap tinh tir ghép

cac loai tinh tur tinh tir + tinh tir
tinh tir doc lap tinh tir + danh tir
tinh tir dang lap
tinh tir ban dang lap i A Y

cac dang tinh tir

ot ANV
IOAIEM NET

@)me views on comparison: "I"H AM II'NET

o Mot dém nam bang nam & “A place for one R
night’s good sleep is worth a huge house to gy
live for a year.” (A comfortable place for a
good sleep is as valuable as gold.)

e Dadu tram ruéng ca ao lién, khéng bang
cdi biit cdi nghién anh do. *A hundred of
acres of land are not worth the pen and the
inkstand of a student.” (Going to school for a

degree is worth more than inheriting a
@ fortune.)




